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Kitchen a la carte

unconventional design
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The ability of craftsmen
from the Brianza area
has fascinated me from
a young age. Over time,
this craftsmanship
has evolved and
developed into industrial
production.

I wanted to invite the
architects to rediscover
and exploit the unique
skills of our master
craftsmen. To create
products, using the most
sophisticated equipment
and the finest materials,
designed for ambitious
and refined people
looking for products in
which differentiation and
uniqueness prevail.




DISCOVER
OUR
MATERIALS

The creation of a custom-made
Laurameroni kitchen begins with the
selection of materials. We offer an
exclusive range of refined surfaces,
carefully chosen to ensure quality,
aesthetics, and a unique and different
product.

La création d’une cuisine sur mesure
Laurameroni commence par le choix
des matériaux. Nous proposons une
gamme exclusive de surfaces raffinées,
sélectionnées avec soin pour garantir
qualité, esthétique et un produit unique
et distinctif.

CospgaHue KyxHu Ha 3aka3 Laurameroni
Ha4MHaeTcsl ¢ BhI6opa Marepuanos. Mol
IpefIaraeM SKCK/II03MBHBIA aCCOPTYMEHT
M3bICKAHHBIX IIOBEPXHOCTEIA, TIaTe/bHO
OTOOPAHHBIX /IS 06ecredeHst

KauecTBa, CTETUKI M YHUKAIBHOTO,
OT/IMYUTENBHOTO IPOLYKTA.

La creazione di una cucina su misura
Laurameroni inizia dalla scelta dei
materiali. Proponiamo una gamma
esclusiva di superfici raffinate, selezionate
per garantire qualita, estetica ed un
prodotto unico e differente.

Die Gestaltung einer maf3gefertigten
Laurameroni-Kiiche beginnt mit der Auswahl
der Materialien. Wir bieten eine exklusive
Auswahl an edlen Oberflichen, sorgfiltig
ausgewihlt, um Qualitit, Asthetik und ein
einzigartiges, unverwechselbares Produkt zu
gewihrleisten.
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CREATE
YOUR OWN
MOOD_

Thanks to the Laurameroni wide range
of offerings, customization goes beyond
functionality, allowing to define the
style of the project in detail and to create
an environment that reflects a precise
aesthetic vision.

Gréce a la large gamme de propositions
Laurameroni, la personnalisation dépasse
la simple fonctionnalité, permettant de
définir en détail le style du projet et de
créer un environnement reflétant une
vision esthétique précise.

bnaropaps mmpokoMy accopTuMeHTy
npepioxkennit Laurameroni,
HCPCOHaJI]/[SaLIMH BBIXOJIUT 34 paMK]/l
YHKIMOHATBHOCTH, O3BOIASL
THIATETbHO onpeuenmb CTUNTb npoeKTa
U CO3JaTh IPOCTPAHCTBO, OTPaXKalolee
TOYHOE 3CTETUYECKOE BUJICHE.

Grazie allampia gamma di proposte
Laurameroni, la personalizzazione va
oltre la funzionalita, permettendo di
definire nel dettaglio lo stile del progetto
e creare un ambiente che rispecchia una
precisa visione estetica.

Dank des breiten Angebots von Laurameroni
geht die Personalisierung iiber die
Funktionalitat hinaus und ermdéglicht es, den
Stil des Projekts im Detail zu definieren und
ein Ambiente zu schaffen, das eine prazise
dsthetische Vision widerspiegelt.

B3 T Laurameroni HFE = m¥t
B BHANRTINEEE - BolliF
HEXTENAE - TS REREES
HESTE -




BASES

COLUMNS

HINGED DOORS

'ALL UNT]

ISLANDS

SLIDING DOORS

PIVOT DOORS

CEILINGS

CHOOSE
THE
ELEMENTS_

Laurameroni offers endless possibilities
to configure bases, wall units, islands,
and columns, with exclusive accessories
and finishes that enhance every project.
Each detail will be carefully developed
and integrated to faithfully reflect the
final vision.

Laurameroni offre des possibilités
infinies de configurer des bases, des
éléments muraux, des ilots et des
colonnes, avec des accessoires et des
finitions exclusifs qui valorisent chaque
projet. Chaque détail sera soigneusement
développé et intégré pour refléter
fidélement la vision finale.

Laurameroni peyiaraet 6ecKoHedYHbIe
BO3MOXXHOCTY KOH(UTyparymn
OCHOBAHNI1, HABECHBIX MKa(OB,
OCTPOBOB ¥ KOIOHH C 9KCK/TIO3MBHBIMU
aKceccyapaMy 1 OT/eKaMu, KOTOPbIe
TIPUAIOT IIEHHOCTD KaXKAOMY IPOEKTY.
Kasxpprit ameMeHT OyzieT TIjaTenbHO
paspaboTaH i MHTEIPHPOBAH, YTOOBI
TOYHO OTPasUTh (GpMHATbHOE BULIEHIE.

Laurameroni offre infinite possibilita

di configurare basi, pensili, isole e
colonne, con accessori e finiture esclusive
che valorizzano ogni progetto. Ogni
dettaglio sara accuratamente sviluppato
ed integrato, per riflettere fedelmente la
visione finale.

Laurameroni bietet unendliche
Moglichkeiten, Sockel, Hingeschranke,
Inseln und Saulen zu konfigurieren, mit
exklusiven Accessoires und Oberflichen,
die jedes Projekt aufwerten. Jedes Detail
wird sorgfiltig entwickelt und integriert,
um die endgiiltige Vision getreu
widerzuspiegeln.

Laurameroni 2 (G IRAVECE DI AE -
WEREE - 1518 - BEMIE - Bl
BREHEMME - ZASNDIENMN
B - 8N ETIEITRIB DR T 2L
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CRAFT
YOUR KITCHEN
WITH US_

The process reaches its peak in the
manufacturing phase, thanks to the skill
of our expert artisans. Laurameroni
brings the project to life, meticulously
crafting every detail, whether functional
or stylistic.

Le processus atteint son apogée lors
de la phase de fabrication, grace a
I'habileté de nos artisans experts.
Laurameroni transforme le projet en
réalité, en soignant chaque détail, qu’il
soit fonctionnel ou stylistique.

IIpowecc JOCTUTaeT CBOETO anores
Ha STalle IIPOU3BOJICTBA, O1arofaps
MacTepCTBY HAIMX OMBITHBIX
peMec/ieHHNKOB. Laurameroni
BOIUIOLAET IIPOEKT B PEaTbHOCTD,
yJenss BHUMAHYE KaKOMY aCIeKTY,
6yab 10 QYHKIMOHATBHBII NN
CTUTUCTUYECKIIA.

11 processo raggiunge il suo apice nella
manifattura, grazie all’abilita dei nostri
esperti artigiani. Laurameroni trasforma
il progetto in realta, curando ogni
dettaglio, sia esso funzionale o stilistico.

Der Prozess erreicht seinen Hohepunkt
in der Herstellung, dank der Fahigkeiten
unserer erfahrenen Handwerker.
Laurameroni verwandelt das Projekt

in Realitdt, wobei jedes Detail, sei es
funktional oder stilistisch, sorgfaltig
ausgearbeitet wird.

X— AR FIEMN BRI T -
BaTHINERFEN T ENR
Z ° Laurameroni I B Z A IL -
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Laurameroni offers the opportunity
to go beyond the limits of mass
production and fully embrace the
versatility and creative freedom
offered by artisanal craftsmanship.

Laurameroni bietet die Moglichkeit,
die Grenzen der Massenproduktion
zu iiberwinden und die Vielseitigkeit
sowie die kreative Freiheit der
handwerklichen Fertigung voll
auszuschopfen.

Laurameroni offre la possibilita

di superare i limiti imposti dalla
produzione di massa e di sfruttare a
pieno la versatilita e la liberta creativa
offerta dalla produzione artigianale.

Laurameroni npefocrapser
BO3MOXXHOCTD BBINITU 32 PaMKI
MaccOBOTO TTPOU3BOJICTBA U B
TMIO/IHOJ Mepe BOCIIONMb30BaThCsA
rOKOCTBIO U TBOPYECKOIT CBOOONIO,
TpefyraraéMbIMI peMEC/IEHHBIM
TIIpOM3BOJCTBOM.

Laurameroni offre la possibilité de
dépasser les limites de la production de
masse et de tirer pleinement parti de

la polyvalence et de la liberté créative
offertes par la fabrication artisanale.

Laurameroni #2 #t 7 8 £ 7= PRHIFIHL
= - AP NAF LHISEH R
BIfEEE -

Each Laurameroni creation embodies
generational craftsmanship expertise,
combined with a relentless pursuit of
innovation and a passion for design.

Jede Kreation von Laurameroni
vereint handwerkliches Konnen, das
iiber Generationen weitergegeben
wurde, mit der standigen Suche nach
Innovation und der Leidenschaft fiir
Design.

Ogni creazione Laurameroni racchiude
in sé una maestria artigianale
tramandata da generazioni, unita alla
continua ricerca di innovazione e alla
passione per il design.

Kaxpoe tBopenne Laurameroni
ABIAETCA BOIIIOIIEHNEM
IepefjaBaeMoro 13 IOKOJIeH A

B IIOKOJIEHNE PEMECTIeHHOTO
MacTepCTBa, KOTOPOe COYeTaeTCs C
IIOCTOAHHBIM ITOMCKOM HOBBIX Vme]?{ n
M060BbBIO K AN3aIHY.

Chaque création Laurameroni incarne

le savoir-faire artisanal transmis de
génération en génération, combiné a une
recherche constante d’innovation et  une
passion pour le design.

5 — Laurameroni F{F@ERRLS 7 i1
REEN T ZRZ - REKOIFRE
FLUR SRR RAE -



Kitchen a la carte

unconventional design

Kitchen Project #01 17

Decor carving - Liquid Metal
Special wood - Marble

Kitchen Project #02 37

Maxima carving - Liquid Metal
Dyed wood - Travertine

Kitchen Project #03 53

Dune Collection - Brushed matt lacquer
Gommalacca - Marble

Kitchen Project #04 67

Talento Collection - Liquid Metal
Dyed wood - Marble

Kitchen Project #05 85

Terre pattern - Dark bronze delabré
Gommalacca - Marble

Kitchen Project #06 97

Stars pattern - Burnished brass
Wood - Travertine

Kitchen Project #07 111

Plain Collection - Glossy shaded lacquer
Dyed wood - Marble

Materials & Technicals 129



Kitchen
project #01_

_An exclusive project combining Grey
Travertine and Stone Oak Tabacco with
the elegance of the iconic Decor carving
in Liquid Metal.

Un progetto esclusivo che combina il
Travertino Grigio e lo Stone Oak Tabacco
con leleganza dell'iconica scolpitura
Decor in Metallo Liquido.

Un projet exclusif qui combine le
Travertin Gris et le Stone Oak Tabacco
avec lélégance de la sculpture iconique
Decor en Métal Liquide.

Ein exklusives Projekt, das Grauen
Travertin und Stone Oak Tabacco mit
der Eleganz der ikonischen Decor-
Schnitzerei in Fliissigmetall kombiniert.

OKCK/TIO3UBHBII IIPOEKT, B KOTOPOM
cepblit TpaBepTuH 1 Stone Oak
Tabacco co4eTarTCs C 9IEraHTHOCTHIO
Ky/IbTOBOI1 pe3b6b1 Decor ¢ oTpenkoi
JKupxnit MmeTast.

—NEFRINE - X ERAF Stone
Oak Tabacco 7N IR MRS
EEMEM Decor BEZITHEMIELE S
T

17



Unconventional design
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Bespoke Kitchen
Bases and island in Decor Liquid MetalBronze_Worktops in Gray Travertine_Wall units and columns in Stone Oak Tabacco
Snack Bar in Stone Oak Tabacco and Liquid Metal Bronze.
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‘Wall units in Stone Oak Tabacco.
Shelves in etched iron. Inlaid Snack
Bar in Stone Oak Tabacco with a base
in Liquid Metal Bronze, integrated
into the island in Grey Travertine.

Wandeinheiten in Stone Oak
Tabacco. Regale aus geitztem Eisen.
Eingelassene Snack-Bar in Stone
Oak Tabacco mit einer Basis aus
bronzenem Fliissigmetall, integriert
in die Insel aus grauem Travertin.

Pensili in Stone Oak Tabacco. Mensole
in ferro acidato. Snack Bar intarsiato in
Stone Oak Tabacco e base in Metallo
Liquido bronzo, integrato all’isola in
Travertino Grigio.

Hasechbie mkadsr n3 Stone Oak
Tabacco. ITorkn us TpaBIeHOro
xenesa. CHIK-6ap ¢ MHKpyCTaIyeit
u3 Stone Oak Tabacco u ocHoBaHmMe ¢
oraenkoit XXnpxnit Mmetann 6ponsa,
BCTPOEHHBIIT B OCTPOB U3 CEPOTO
TpaBepTHHA.

Unités murales en Stone Oak Tabacco.
Etageres en fer gravé. Snack Bar incrusté
en Stone Oak Tabacco avec base en
Métal Liquide bronze, intégré a I'llot en
Travertin Gris.

Stone Oak Tabacco RIMEIBFIEEATT - {4
WEHRZMET - 8AR Snack Bar XA
Stone Oak Tabacco RIfH - A AR
£/EME Bronze BEEE - ERERXE
BaEBaT -

21
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Columns in Stone Oak Tabacco. Niches
with a Grey Travertine background
and shelves in brushed matt lacquer.
Integrated LED lighting.

Colonne in Stone Oak Tabacco. Nicchie
con fondale in Travertino Grigio e
mensole in laccato opaco spazzolato.
Tlluminazione a LED integrata.

Colonnes en Stone Oak Tabacco. Niches
avec fond en Travertin Gris et étagéres
en laque mate brossée. Eclairage LED
intégré.

Sédulen in Stone Oak Tabacco. Nischen
mit grauem Travertin-Hintergrund und
Regalen aus matt gebiirstetem Lack.
Integrierte LED-Beleuchtung.

Konouku u3 Stone Oak Tabacco. Hutun
€ 3a/jHell CTEHKOII U3 CEpOro TpaBepTUHA
M TIOJIKY € OTJE/IKOVI MaTOBast
JIAKMpOBKa 11 GpaumpoBKa. Bcrpoernas
CBETOJIMO/IHAS MIOJICBETKA.

Stone Oak Tabacco NIFHEIIIAE - A
KeRAERNESMALZIY RN
Z2F - &pk LED BRHR -
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en Métal Liquide bronze avec
Decor A ZU1fE Bronze & -

Ilot en Travertin Gris. Portes
sculpture Decor.
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Isola in Travertino Grigio. Ante
in Metallo Liquido bronzo con

scolpitura Decor.
OCTpoB U3 Ceporo TpaBepTHHA.

JIBepiisi ¢ pesnboit Decor ¢
orpenkont Kupknit Mmetann

T e e LETEL PR L

in Liquid Metal bronze with Decor
Insel aus grauem Travertin. Tiiren

aus bronzenem Flissigmetall mit

Decor-Schnitzerei.
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Unconventional design

Kitchen a la carte

Bespoke Kitchen
Bases and island in Decor Liquid Metal Bronze_Worktops in Gray Travertine_Wall units and columns in
Stone Oak Tabacco_Snack Bar in Stone Oak Tabacco and Liquid Metal Bronze.




Columns with doors in Stone Oak
Tabacco, bronze gorges. Niches with
a Grey Travertine background and
shelves in brushed matt lacquer.
Integrated LED lighting.

Sdulen mit Tiiren in Stone Oak
Tabacco, bronzene Griffmulden.
Nischen mit grauem Travertin-
Hintergrund und Regalen aus matt
gebiirstetem Lack. Integrierte LED-
Beleuchtung.

Colonne con ante in Stone Oak
Tabacco, gole in bronzo. Nicchie
con fondale in Travertino Grigio e

mensole in laccato opaco spazzolato.

Tluminazione a LED integrata.

Komnonku ¢ nBepuamu u3 Stone
Oak Tabacco, masbl u3 6GpOH3BL.
Humn ¢ sajHedt crenkoit us ceporo
TpaBePTIHA U HOJIKM C MAaTOBOIL
JIAKVIPOBKOII ¥ GPALINPOBKOIL.
BcTpoeHHas CBeTOAMONHASL
TOfICBETKA.

Colonnes avec portes en Stone
Oak Tabacco, poignées en bronze.
Niches avec fond en Travertin Gris

et étageéres en laque mate brossée.
Eclairage LED intégré.

5 Bronze Bl [MERY Stone Oak
Tabacco RIMEIIAE - K EBEAE
SMEZMAIZMROETF - ER
LED 288 -




32

Base units with doors in Liquid Metal
Bronze on Decor carving. Worktop and
back panel in Grey Travertine.

Basi con ante in Metallo Liquido bronzo
su scolpitura Decor. Piano di lavoro e
fondale in Travertino Grigio.

Meubles bas avec portes en Métal Liquide
bronze sculpté Decor. Plan de travail et
dosseret en Travertin Gris.

Unterschranke mit Tiiren aus bronzenem
Fliissigmetall auf Decor-Schnitzerei.
Arbeitsplatte und Riickwand aus grauem
Travertin.

HinxHme mxadpl ¢ ABepIiaMy ¢ OTHEIKON
JKupxmit Metann 6ponsa Ha pe3bbe
Decor. Cronerinniia u 3aiHsisi CTEHKA U3
Ceporo TpaBepTyHa.

TR BM A Decor BEZUIRE
Bronze BRI INIELE - BEMERA
xeRa -

33
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Bespoke kitchen project. Base units
and wall cabinets, a column wall,
and an island with an integrated
oval Snack Bar. Special Feature:
Decor carving by Bartoli Design.

Maf3gefertigtes Kiichenprojekt.
Unterschranke und Héngeschrinke,
eine Wand mit Sdulen und eine Insel
mit integriertem ovalem Snack Bar.
Besonderheit: Decor-Schnitzerei von
Bartoli Design.

Progetto di cucina su misura. Basi e
pensili, parete con colonne ed isola
con Snack Bar ovoidale integrato.
Caratteristica speciale: Scolpitura
Decor by Bartoli Design.

VHMBUTyanbHbIi IPOEKT KyXHU.
HanosbHble 11 HaBecHbIe MKadbl,
CTeHa C KOIOHHAMM U OCTPOB C
OBaJIbHOI MHTETPUPOBAHHOI 30HOI
Snack Bar. OcobennocTn: Pe3pba
Decor ot Bartoli Design.

Projet de cuisine sur mesure. Meubles
bas et suspendus, mur avec colonnes
et ilot avec Snack Bar ovale intégré.
Caractéristique spéciale : Sculpture
Decor par Bartoli Design.

EHIFEREIE - thiEMBIE - HHEFH
BEENHEMERTL/NZIENEE - 5
AHFE : Bartoli Designf Decor RZ -
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Kitchen

project #02_

_A custom kitchen and dining room
project enhanced by the application of
the Maxima Liquid Metal Tin finish
and the precious Super White marble.

Un progetto di cucina e sala da pranzo
su misura impreziosito dallapplicazione
della finitura Maxima Metallo Liquido
stagno e un prezioso marmo Super
White.

Une cuisine et salle & manger sur mesure
rehaussées par lapplication de la finition
Maxima Métal Liquide étain et du
précieux marbre Super White.

Ein maf3geschneidertes Kiichen- und
Esszimmerprojekt, veredelt durch die
Anwendung der Maxima Fliissigmetall-
Zinn-Beschichtung und dem kostbaren
Super White Marmor.

VIHiMBYUTyanbHbli IPOEKT KyXHU U
CTOJIOBOM, yKPalIEHHBIN OTJE/TKON
Maxima JKujgkuit MeTai 01080 1
HpecTIDKHBIM Mpamopom Super White.

B ERREZEMRA Maxima
SR E5 & IME R 52K Super White A
Bh XM EGEEMETIESE
TR -
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Unconventional design

Kitchen a la carte

Bespoke Kitchen
Island in Super White with integrated Black AL1853 Snack Bar_Bases and wall units in Black AL1853 wood with super White worktops
Columns in Maxima Liquid Metal Tin.
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Island with doors and worktop in
Super White marble. Columns with
doors in Liquid Metal Tin with
Maxima carving.

Insel mit Tiren und Arbeitsplatte aus
Super White Marmor. Sdulen mit Tiiren
in Fliissigmetall Zinn mit Maxima-
Schnitzerei.

[T e )

[ AR AR

-

el

I NERZNE B §

Isola con ante e piano di lavoro in
marmo Super White. Colonne con
ante in Metallo Liquido stagno con
scolpitura Maxima.

OcTpoB ¢ iBepIaMy ¥ CTOIEIHNIIeN
n3 mpamopa Super White. Konouku
¢ BepIamu ¢ oTaenkoit JKupkmit
MeTaJLI 0J7I0BO U pe3b6oit Maxima.

ke A A

Tlot avec portes et plan de travail en
marbre Super White. Colonnes avec
portes en Métal Liquide étain avec
sculpture Maxima.

SAMIIFMAEA Super White KIE
A ° IR Maxima BEZIRY Liquid
Metal 5 -

I}
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Island in Super White marble with
integrated sink and custom Snack Bar
in dyed wood Black AL1853.

Isola in marmo Super White con lavello
integrato nel piano di lavoro e Snack Bar
su misura in legno tinto Black AL1853.

Tlot en marbre Super White avec évier
intégré et Snack Bar sur mesure en bois
teinté Black AL1853.

Insel aus Super White Marmor mit
integriertem Waschbecken und
maf3gefertigter Snack-Bar aus gefirbtem
Holz in Black AL1853.

Octpos us Mpamopa Super White ¢
paKOBMHOﬂ, BCTPOeHHOﬂ B CTO/NENIHUILY,
M U3TOTOBJIEHHBIM Ha 3aKka3 CHoK-6apoM
U3 JlepeBa, OKPALIeHHOTO B YepHbI 1[BET
Black AL 1853.

Super White KIBARA - #EMK
TEFEFIRY Black AL1853 FEARM
NEIE -

43
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- B/E I Super White KIEH - 7
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et unités murales en bois teinté. Plan
a6
C=]

de travail en marbre Super White.

Liquide étain Maxima. Meubles bas
Panneau séparateur en verre fumé.

Colonnes avec portes en Métal

UK IR IS EEM B

JNHE

A1
i

CTE€HKa

)74
Maxima.

axima. Basi e

C ABEpLIaMI C OTEIKO]
¥ METaJI/I 0OJI0OBO

Colonne con ante in Metallo
HipkHie 1 HaBecHble KadbI 13
KpallleHoro fepesa. CTojelHuIa 13
mpamopa Super White. 3anmsis
MePerOpOLKIL U3 JBIMYIATOTO CTEKIIA.

Liquido stagno M
marmo Super White. Fondale

pensili in legno tinto. Piano in
separé in vetro fumé.

Komouknu
Kupxu

axima. Unterschrinke und

Wandeinheiten aus gefiarbtem Holz.
Arbeitsplatte aus Super White Marmor.

wall units in dyed wood. Worktop
in Super White marble. Partition
Trennwand aus getontem Glas.

back panel in smoked glass.
Séulen mit Tiiren in Flissigmetall
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Custom-made bottle rack in
brushed matt lacquer. Ceiling and
Maxima columns in Liquid Metal
tin. Super White marble niche with
integrated fireplace.

Maf3gefertigtes Flaschenregal aus
matt gebiirstetem Lack. Decke und
Maxima-Saulen in Fliissigmetall Zinn.
Nische aus Super White Marmor mit
integriertem Kamin.
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Porta bottiglie su misura in laccato
opaco spazzolato. Controsoffitto e
colonne Maxima Metallo Liquido
stagno. Nicchia in marmo Super
White con caminetto integrato.

VI3roToB/IEHHDIN Ha 3aKa3 Jlep>KaTe/lb
st 6y TBUIOK C OTHENKOI MaToBast
JIAKMpPOBKa 1 6pamyposka. [TogBecHoit
TIOTOJIOK ¥ KOJIOHKM Maxima ¢
ormenkon YKupkuit MeTal 010BO.
Hura 3 Mpamopa Super White co
BCTPOEHHBIM KAMUHOM.

Cave 4 vin sur mesure en laque
mate brossée. Plafond et colonnes
Maxima en Métal Liquide étain.
Niche en marbre Super White avec
cheminée intégrée.

EHIRHIZZMIYE AR AR - RIERA
Maxima AR AR A EBMERN

Stagno € - Super White RKIEREFSE -
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Bespoke kitchen project. Island
with integrated Snack Bar, partition
base and wall unit system, columns
integrated into the boiserie, Maxima
ceiling and doors. Special Feature:
Maxima carving by Bartoli Design.

Maf3gefertigtes Kiichenprojekt. Insel
mit integriertem Snack Bar, Sockel-
und Wandschranksystem, Saulen in
die Boiserie integriert, Maxima-Decke
und -Tiiren. Besonderheit: Maxima-
Schnitzerei von Bartoli Design.

Progetto di cucina su misura. Isola
con Snack Bar integrato, sistema
di basi e pensili separé, colonne
attrezzate integrate a boiserie,
controsoffitto e porte Maxima.
Caratteristica speciale: Scolpitura
Maxima by Bartoli Design.

VIHpuBUIyanbHbIA TPOEKT KYXHN.
OcTpoB co BcTpoeHHbIM CHIK-6apoMm,
CUCTEMOJ HVDKHUX Y HaBECHBIX
mKagoB, 060pyFOBAHHBIMHU I
BCTPOEHHBIMM B CTEHOBYIO ITAHEIb
KOJIOHKaMM, IIOABECHBIM IIOTO/IKOM

u gBepsamy Maxima. Oco6eHHOCTb:
Pesn6a Maxima ot Bartoli Design.

Projet de cuisine sur mesure. Ilot

avec Snack Bar intégré, systeme de
meubles bas et unités murales séparés,
colonnes équipées intégrées dans une
boiserie, plafond et portes Maxima.
Caractéristique spéciale : Sculpture
Maxima par Bartoli Design.

ERIFENE - FEM/NBIENSEA -
DIREEMEEESLTRE - UATERE
FIEMRP - Maxima RTERAIT - 457
¥ . Bartoli Design A Maxima % °
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Kitchen

project #03_

_This bespoke kitchen project offers
refined contrasts. The distinctive Oyster
White marble harmonizes with a
delicate lacquered finish, enhanced by
the elegant Dune curvilinear design.

Questo progetto di cucina su misura
propone contrasti raffinati. Il particolare
marmo Oyster White si sposa con

una tenue laccatura ed ¢ valorizzato
dallelegante decoro curvilineo Dune.

Ce projet de cuisine sur mesure propose
des contrastes raffinés. Le marbre exclusif
Oyster White sharmonise avec une
finition laquée douce, rehaussée par le
décor curviligne élégant de Dune.

Dieses mafSgefertigte Kiichenprojekt
bietet raffinierte Kontraste. Der markante
Oyster White Marmor harmoniert mit
einer zarten Lackierung, veredelt durch
das elegante Dune-Kurvendesign.

OTOT NPOEKT KyXHU Ha 3aKa3 MpeJIaraeT
yTOHYEHHbIE KOHTpAacThl. OCOObII
mpamop Oyster White npekpacuo
COYETAETCH C JIETKOI TAKMPOBKOIL

U OYEPKMBAETCS 37IETaHTHbIM,
MIMEIOLIMM M30THY TYI0 GOpPMY eKOpOM
Dune.

AN EFFEIE 2 7 BRI

tb - Jm4FH Oyster White KBRS
MERFRERSZE - HILTER Dune
ROZRIS IR -
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Kitchen a la carte

Bespoke Kitchen
Island in Dune mahogany_Bases in brushed matt lacquer_Oyster White worktops; columns in Mahogany
Dune wall panels and ceiling with Oyster White niche.




island with Dune drawers in
mahogany. Inner drawers in plain
mahogany. Worktop in Oyster
‘White marble with integrated
induction hob.

Insel mit Dune-Schubladen in
Mahagoni. Innere Schubladen aus
schlichtem Mahagoni. Arbeitsplatte
aus Oyster White Marmor mit
integriertem Induktionskochfeld.

Isola con cassetti Dune in mogano.
Cassetti interni in mogano liscio.
Piano di lavoro in marmo Oyster
White con piano cottura a induzione
integrato.

OCTpPOB C BBIIBYKHBIMU AMMKAMI
Dune 13 KpacHoro fiepesa.
BHyTpeHHMe AWK U3 ITafIKOTOo
KpacHoro jiepesa. CTO/ENTHNITA 13
mpamopa Oyster White co BcrpoenHoi
MHIYKIYOHHOI I/IUTOIA.

Tlot avec tiroirs Dune en acajou.
Tiroirs internes en acajou lisse.
Plan de travail en marbre Oyster
‘White avec plaque a induction
intégrée.

BET™A Dune B - AT
AR - RFfE R E BT LK -
BEA Oyster White KI2H -
EMEBHINE -




Base units with brushed matt
lacquered doors. Worktop in Oyster
White marble. Niche with etched
metal insert, marble back panel,
and integrated LED lighting.

Unterschranke mit matt gebiirsteten
lackierten Tiiren. Arbeitsplatte aus
Oyster White Marmor. Nische mit
geitztem Metalleinsatz, Marmor-
Riickwand und integrierter LED-
Beleuchtung.

Basi con ante laccate opache
spazzolate. Piano in marmo Oyster
White. Nicchia con inserto in
metallo acidato, fondale in marmo e
illuminazione LED.

Himxune mxadpl ¢ gABepramu ¢
OT/IE/IKOJ MAaTOBas TAKMPOBKA I
6pamyposka. CToyenHnya us
mpamopa Oyster White. Huma co
BCTaBKOJ1 U3 TPABJIEHOTO METaI/Ia,
3a/{Hel CTeHKOJ U3 MpamMopa 1
CBETOMIMOJHOIT TTOJICBETKOIA.

Meubles bas avec portes laquées mates
brossées. Plan de travail en marbre
Opyster White. Niche avec insert en métal
gravé, dosseret en marbre et éclairage
LED intégré.

EARTSHIZZ M

1) - S Oyster
White KI2H - HRZIEEREWVE
= RKEASIRAEM LED R -
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Columns with structure and doors in
plain mahogany. Dune ceiling in brushed
matt black lacquer.

Colonne con struttura ed ante in mogano
liscio. Controsoffitto Dune in laccato opaco
spazzolato nero.

Colonnes avec structure et portes en
acajou lisse. Plafond Dune en laque mate
brossée noire.

Saulen mit Struktur und Tiiren aus
schlichtem Mahagoni. Dune-Decke in
matt gebiirstetem schwarzem Lack.

KonoHky ¢ KOHCTpYKIyeii 1 iBepLaMu
U3 I7IAJIKOTO KPacHOTO JiepeBa.
TTogsecHoit moronok Dune ¢ oTenkoit
YepHas MaToBas TAKMPOBKA I
6panmpoBKa.

AL AEBHRIED
N © Dune RTEMARILITIER
'R
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Bespoke kitchen project. Equipped
island and columns, base units
integrated with the Dune boiserie
and ceiling. Sliding doors Dune.

Projet de cuisine sur mesure. Ilot

et colonnes équipées, meubles bas
intégrés dans une boiserie et plafond
Dune. Portes coulissantes Dune.

Progetto di cucina su misura.
Isola e colonne attrezzate, basi
con integrazione di boiserie

e controsoffitto Dune. Porte
scorrevoli Dune.

VHMBUTyanbHbIi IPOEKT KyXHN.

O6opynoBaHHbIE KOMOHKI 1
OCTPOB, HIDKHIE MKabl CO
BCTPOEHHOII CTEHOBOJ ITAHENbIO
M TIOIBECHBIM TTOTONIKOM Dune.
PaspBiokHbIe iBEpU Dune.

Projet de cuisine sur mesure. Ilot
et colonnes équipées, meubles
bas intégrés dans une boiserie et
plafond Dune. Portes coulissantes
Dune.

EHFENE - BEB38FIL
1+« [EEEMZE] Dune F1EHRAN
RIEWRSP - Dune Ba0I] -
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Kitchen

project #04_

_The luxurious Talento Kitchen
project features a minimalist dyed
wood that highlights the design’s
curvy lines. The Unlimited Tin finish
adds a distinctive touch.

11 lussuoso progetto cucina Talento
propone un legno tinto, dal carattere
minimalista, che esalta le linee curve
del design. La finitura Unlimited stagno
aggiunge un tocco distintivo.

Le luxueux projet de Cuisine Talento
propose un bois teinté au caractere
minimaliste, soulignant les lignes courbes
du design. La finition Unlimited étain
ajoute une touche distinctive.

Das luxuriése Talento-Kiichenprojekt
zeichnet sich durch minimalistisches
gefirbtes Holz aus, das die kurvigen
Linien des Designs betont. Das
Unlimited Zinn-Finish verleiht eine
unverwechselbare Note.

Pockomnbiit mpoekT Kyxuu Talento
HpejiTaraeT UCIoIb30BaHME KPALIEHOTO
AepeBa B MITHVMA/IVICTCKOM CTHUJIE,
TIOYEPKMBAIOIETO M30THY ThIE IMHUN
nmusaiiHa. Orgenka Unlimited onoBo
MIpUIaeT IPOEKTY XapaKTEPHBIN ITPUX.

ZE 1R Talento B E I E AR ERR
BAM - RERIAIHL - Unlimited
BIMEIER 7 IRRFRL -
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Bespoke Kitchen
Islands in dyed wood Black AL1853_Modules with glass shelves and with Unlimited tin drawers_Recessed worktops in Sahara Noir marble
Unlimited wall panels and Talento sliding doors.

68

Unconventional design

Kitchen a la carte
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Modular Talento island with Dark
Bronze Delabré structure, drawers and
doors in dyed wood Black AL1853.
Glass shelves with integrated LED
lighting.

Isola modulare Talento con struttura
in Dark Bronze Delabré, ante e cassetti
in legno tinto Black AL1853. Mensole
in cristallo con illuminazione LED
integrata.

Tlot modulaire Talento avec structure en
Dark Bronze Delabré, tiroirs et portes
en bois teinté Black AL1853. Etageres en
verre avec éclairage LED intégré.

Modulare Talento-Insel mit Dark

Bronze Delabré-Struktur, Schubladen
und Tiiren aus gefirbtem Holz in Black
AL1853. Glasregale mit integrierter LED-
Beleuchtung.

Mopgynbabiit ocTpos Talento co
KOHCTDYKIIMEN C OT/e/IKOiA Dark
Bronze Delabré, gBepuist u siiyku

13 KpalleHoro YepHoro fepesa Black
AL1853. ITonku u3 XpycTaabHOrO
CTeKJIa CO BCTPOEHHOIT CBETOIMOHOII
TIOJICBETKOIA.

TEIR(ER) Talento B8 - 45499 Dark
Bronze Delabré - #/@H1]" ]9 Black
AL1853 REAM - IWIBIRFEMLED
BRER -
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Bespoke Kitchen
Islands in dyed wood Black AL1853_Modules with glass shelves and with Unlimited tin drawers_Recessed worktops in Sahara Noir
Columns in dyed wood Black AL1853 with recessed niche and Talento handles.

Unconventional design

Kitchen a la carte
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Talento base units in Dark Bronze
Delabré with drawers in Liquid
Metal Tin featuring Unlimited
texture. Base with recessed worktop
in Sahara Noir marble.

Talento-Unterschrinke in Dark
Bronze Delabré mit Schubladen in
Fliissigmetall Zinn mit Unlimited-
Textur. Basis mit eingelassener
Arbeitsplatte aus Sahara Noir Marmor.

eer o

-
co @ e er Qe
_QQQ‘Q C R

Basi Talento in Dark Bronze Delabré
con cassetti in Metallo Liquido
stagno con texture Unlimited. Base
con piano di lavoro incassato in
marmo Sahara Noir.

Hipxame mkadsr Talento ¢ oTenxoit
Dark Bronze Delabré, ¢ smumkamu ¢
otgenkoit JKumkuit MeTant onoBo ¢
rexcTypoit Unlimited. Hyokuuit mkad
CO BCTPOEHHOJ1 CTONeIIHNLIel 13
mpamopa Sahara Noir.

Meubles bas Talento en Dark Bronze
Delabré avec tiroirs en Métal Liquide
étain avec texture Unlimited. Base avec
plan de travail encastré en marbre Sahara
Noir.

Talento /4B Dark Bronze Delabré -
B4 Unlimited SCERR A EBMRN
5t - [KEETH7 Sahara Noir K24 HR
AXEH -
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Columns with doors in Black
AL1853. Dark burnished brass
Talento handle. Recessed niche with
Talento wood profile and module in
Dark Bronze Delabré.

Séulen mit Tiiren in Black AL1853.
Dunkel patinierte Messinggriffe von
Talento. Eingelassene Nische mit
Talento-Holzprofil und Modul in Dark
Bronze Delabré.

Colonne con ante in Black AL1853.
Maniglia Talento in ottone brunito
scuro. Nicchia in aggetto con profilo
Talento in legno e modulo in Dark
Bronze Delabré.

KoroHK# ¢ IBepLamu 4epHOro
nseta Black AL1853. Pyuka Talento
113 TeMHOJI BOPOHEHOI JIATyHM.
BricTynasomas Hiua ¢ npoduiem
Talento 13 repeBa 1 MOJyIeM C
otpaenkoit Dark Bronze Delabré.

Colonnes avec portes en Black
AL1853. Poignées Talento en laiton
bruni foncé. Niche en saillie avec

profil Talento en bois et module en
Dark Bronze Delabré.

TIAERYIT)N Black AL1853 © Talentoi®
B EEEF - MAXER - &

Talento K3 %€ B8 F] Dark Bronze Delabré

IR o
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Concealed “Pantry Kitchen” with
internal walls in Sahara Noir, base
units in Black AL1853, Unlimited
Tin central element and wall unit.
Integrated boiserie and sliding doors
in dyed wood.

“Pantry kitchen” a scomparsa con pareti
interne in Sahara Noir, basi in Black
AL1853, elemento centrale e pensile
Unlimited stagno. Boiserie e porte
scorrevoli integrate in legno tinto.

“Pantry Kitchen” dissimulée, avec
parois internes en Sahara Noir,
meubles bas en Black AL1853,
élément central et unité murale en
Unlimited étain. Boiserie et portes
coulissantes intégrées en bois teinté.

Versteckte “Pantry Kitchen” mit
Innenwinden aus Sahara Noir,
Unterschrianken in Black AL1853,
Unlimited Zinn-Mittelement und
Wandeinheit. Integrierte Boiserie und
Schiebetiiren aus gefirbtem Holz.

Beigsiokuas “Pantry kitchen” ¢
BHYTPEHHIMU CTeHKamu 13 Sahara
Noir, HIDKHME IIKadBbl YePHOTO [iBeTa
Black AL1853, 1ieHTpa/IbHblil 37EMEHT I
HaBecHoI1 mKad ¢ orgenxot Unlimited
0710B0. CTeHOBasI [TAHE/b 1 BCTPOEHHBIE
PasABIDKHBIE IBEPY U3 KPALIEHOTO
nepesa.

f2% 0 "Pantry Kitchen” - NIEA
Sahara Noir - JEE4E9 Black AL1853 - &
RITEN Unlimited FHFEELTT - &
A IER AR B -
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Bespoke kitchen project. Two
modular islands, columns with
recessed niche. Concealed “Pantry
Kitchen”. Boiserie and integrated
Talento doors. Special Feature:
Talento Design and Unlimited
Texture by Edoardo Colzani.

Mafgefertigtes Kiichenprojekt.
Zwei modulare Inseln, Sdulen mit
eingelassener Nische. Versteckte
“Pantry Kitchen”. Boiserie und
integrierte Talento-Tiiren.
Besonderheit: Talento-Design und
Unlimited-Textur von Edoardo
Colzani.

—a

Progetto di cucina su misura.

Due isole modulari, colonne con
nicchia in aggetto. “Pantry Kitchen”
a scomparsa. Boiserie e porte
integrate Talento. Caratteristica
speciale: Design Talento e Texture
Unlimited by Edoardo Colzani.

VIHAMBUAY/IBHDII IPOEKT KYXHIL.
ITpoekT kyxuu Talento Ha 3aka3.

JIBa MOZYIBHBIX OCTPOBA, KOJIOHKI

¢ BhICTyMaomeit Humeit. “Pantry
kitchen” BoigBmokHas. CreHOBast
[IaHe/b U BCTpOeHHble Bepu Talento.
Ocob6ennoctb: [lusaitn Talento n
rexcrypa Unlimited ot Soapro
Konuann.

Projet de cuisine sur mesure. Deux
ilots modulaires, colonnes avec
niche en saillie. “Pantry Kitchen”
dissimulée. Boiserie et portes
intégrées Talento. Caractéristique
spéciale : Design Talento et Texture
Unlimited par Edoardo Colzani.

EFIFEIE - IMERERS -
UHHEMATESR - BRI "Pantry
Kitchen” - #F1ERFIER Talento '] -
45545 : Edoardo Colzani & 1THY
Talento &1+ Unlimited £ -
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Kitchen
project #05_

_This bespoke kitchen project explores
a new refined minimalism, composed
of soft tones combined with an elegant
Calacatta Oro, and essential lines that
conceal a discreet functionality.

Questo progetto di cucina su misura
esplora un nuovo minimalismo raffinato,
fatto di tonalita morbide affiancate

ad un elegante Calacatta Oro, e di

linee essenziali che nascondono una
funzionalita discreta.

Ce projet de cuisine sur mesure
explore un nouveau minimalisme
raffiné, composé de tons doux associés
a un élégant Calacatta Oro, et de
lignes épurées qui dissimulent une
fonctionnalité discrete.

Dieses maf3gefertigte Kiichenprojekt
erkundet einen neuen raffinierten
Minimalismus, bestehend aus weichen
Farbt6nen, kombiniert mit einem
eleganten Calacatta Oro, und klaren
Linien, die eine diskrete Funktionalitit
verbergen.

OTOT IPOEKT KyXHN Ha 3aKa3
MCCIIeflyeT HOBBIi yTOHYEHHBIN
MMHMMA/IA3M, COCTOAIIMIT U3 MATKUX
OTTEHKOB, JIOTIO/THEHHBIX 37IeTaHTHBIM
Calacatta Oro, 1 TaKOHMYHBIX

JIMHUIA, CKPBIBAIOIINX HEHABASINBYIO
GbYHKIOHATBHOCTS.

XNERFREIERER T — s
BREEX - AR EBMARERN
Calacatta Oro 2B5% + AL RIRTHE
TIEERIINEE -




Unconventional design

Kitchen a la carte

Bespoke Kitchen
Peninsula in inlaid Gommalacca Mist and Calacatta Oro_Columns in Dark Bronze Delabré with Terre pattern
Terre wall panels with hidden drawers and compartments in Gommalacca Mist and Calacatta Oro.




Terre base units in Gommalacca
Mist (shellac) and Calacatta Oro.
Terre columns in Dark Bronze
Delabré. Profiles in matt lacquer.
Niche in Calacatta Oro and brushed
matt lacquered shelves.

Terre-Unterschranke in Gommalacca
Mist (Schellack) und Calacatta Oro.
Terre-Sdulen in Dark Bronze Delabré.
Profile in mattem Lack. Nische in
Calacatta Oro und matt gebiirstete
lackierte Regale.

Basi Terre in Gommalacca Mist e
in Calacatta Oro. Colonne Terre
in Dark Bronze Delabré. Profili in
laccato opaco. Nicchia in Calacatta
Oro e mensole in laccato opaco
spazzolato.

Hwmxune mxadst Terre ¢ otgenkoit
we/rrakom Mist u u3 mpamopa Calacatta
Oro. Konouku Terre ¢ oTgenkoi

Dark Bronze Delabré. IIpopunu
JIaKMpoBaHHble MaToBble. Huua u3
Calacatta Oro ¥ HOJIKY C OTHENKOM
MATOBasi IaKMPOBKA 11 GpalinpoBKa.

Meubles bas Terre en Gommalacca
Mist (gomme laque) et marbre
Calacatta Oro. Colonnes Terre en
Dark Bronze Delabré. Profils en laque
mate. Niche en Calacatta Oro et
étageres laquées mates brossées.

rre JEEAE KA Gommalacca Mist ( IR

) FIRHRR/HEARIER © Terre 1A
A Dark Bronze Delabré » NI Y ZRECER
BZARNRESAIER - A2l
RRF -




Terre peninsula with marble and
Gommalacca (shellac) inlays.
Integrated sinks. Terre columns
with a marble niche and glass-
doored wine cellar.

Terre-Halbinsel mit Marmor- und
Gommalacca-(Schellack)-Einlagen.
Integrierte Spiilen. Terre-Saulen mit
Marmornische und Weinkeller mit
Glastiiren.

Penisola Terre con intarsio in
marmo e in Gommalacca. Lavelli
integrati. Colonne Terre con
nicchia in marmo e cantina vini ad
ante battenti in vetro.

Tonyoctpos Terre ¢ MHKpycTanmeit
MPaMOpPOM U C OT/IEIKONI LIE/ITTAKOM.
Bcrpoennbie pakoBuHbL. Konmonku

Terre ¢ HuuIelt U3 MpaMoOpa ¥ BUHHBIN

norpe6 ¢ pacIaniHbIMM {BEPIIAMU U3
CTeKa.

Péninsule Terre avec incrustation
en marbre et Gommalacca (gomme
laque). Eviers intégrés. Colonnes
Terre avec niche en marbre et cave
a vin avec portes vitrées.

Terre ¥ BHEANIB AN BRRARER -
LK IKIE © Terre M HARNELER
MBI VEE -




Terre boiserie in Gommalacca Mist
(shellac) and Calacatta Oro with
hidden drawers and compartments.

Terre-Boiserie in Gommalacca Mist
(Schellack) und Calacatta Oro mit
versteckten Schubladen und Fachern.

Boiserie Terre in Gommalacca
Mist e in Calacatta Oro con
cassetti e contenitori nascosti.

CreHoBas naHenb Terre ¢ OTHENKOI
mrenakoM Mist u 13 Mpamopa
Calacatta Oro ¢ BBIIBYOKHBIMU
ANMKAMI Y KOHTETHEpaMIL.

Boiserie Terre en Gommalacca Mist
(gomme laque) et Calacatta Oro avec
tiroirs et compartiments cachés.

Terre 15 A Gommalacca Mist ( R
B MERNERBSAER  FRER
HENREE -
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Bespoke kitchen project. Columns Progetto di cucina su misura. Projet de cuisine sur mesure. Colonnes
with wine cellar and equipped Colonne con cantina vini e penisola avec cave a vin et péninsule équipée.
peninsula. Boiserie with hidden attrezzata. Boiserie con contenitori Boiserie avec compartiments cachés et
compartments and integrated door nascosti e porta integrata Terre. portes intégrées Terre. Caractéristique
Terre. Special Feature: Pattern Terre Caratteristica speciale: Pattern Terre spéciale : Pattern Terre par Bartoli

by Bartoli Design. by Bartoli Design. Design.

Maf3gefertigtes Kiichenprojekt. Saulen VIHpuBuUIyanbHbIi TPOEKT KyXHU. TEHIFEINE - 5 BERNIIAER
mit Weinkeller und ausgestatteter KomoHKY ¢ BUHHBIM TTOrpe6om 1 MEFEHNES - wfEEfREEN
Halbinsel. Boiserie mit versteckten 060pyIOBaHHBIM TTOTYOCTPOBOM. BT FNEE AR A Terre 7] © 4551
Fachern und integrierter Tiir Terre. CreHoOBast TaHE/b C BBIIBVDKHBIMI B ¢ Terre BlZHBartoli Design
Besonderheit: Pattern Terre von KOHTeITHepaMy 11 BCTPOEHHOM gt -

Bartoli Design. nsepnio Terre. Ocob6eHHOCTD: Y30p

Terre ot Bartoli Design.



Kitchen

project #06_

_A bespoke kitchen project that stands
out for its aesthetic rigor and material
simplicity. Monochromatic burnished
brass creates an elegant contrast with
Grey Travertine and the precious
rosewood essence.

Un progetto di cucina su misura che

si distingue per il rigore estetico e la
semplicita materica. Lottone brunito
monocromo crea un elegante contrasto
con il Travertino Grigio e lessenza
preziosa del palissandro.

Un projet de cuisine sur mesure qui

se distingue par sa rigueur esthétique

et sa simplicité matérielle. Le laiton
bruni monochrome crée un contraste
élégant avec le Travertin Gris et lessence
précieuse du palissandre.

Ein mafigefertigtes Kiichenprojekt,
das sich durch asthetische Strenge und
materielle Schlichtheit auszeichnet.
Monochromes gebiirstetes Messing
schafft einen eleganten Kontrast zu
grauem Travertin und dem kostbaren
Palisanderholz.

ITpoexT KyXH) Ha 3aKa3, KOTOPBII
BBIJIE/ISI€TCS 3CTETUYECKOI

CTPOTOCTBIO ¥ TPOCTOTO MaTePUasIoB.
MoHOXpOMHas BOPOHEHasl JTaTyHb
CO3JJaeT 37IETAHTHbIN KOHTPACT C CepbIM
TpaBepTvmom n yHl/ll(aTIbeIM IIIIOHOM
IajMcaHzpa.

—PEGIEEINE - UHEEFES
MM EHNEAMEEAML - BN
HEESKEARENSSENBERAR
MBI HERSEL -
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Kitchen a la carte

Bespoke Kitchen
Prism-shaped island in Stars monochromatic burnished brass and Grey Travertine_Columns in Stars monochromatic burnished brass
Niches in rosewood_Niche in rosewood and in Grey Travertine.




Columns with Stars pattern in
monochromatic burnished brass.

Niche in rosewood with Grey
Travertine background and shelves
in burnished brass.

Sdulen mit Stars-Muster in
monochrom gebiirstetem Messing.
Nische in Palisander mit grauem
Travertin-Hintergrund und Regalen
aus gebiirstetem Messing.

Colonne con pattern Stars in ottone
brunito monocromo. Nicchia

in palissandro con fondale in
Travertino Grigio e mensole in
ottone brunito.

Komnonku ¢ marrepHoM Stars u3
MOHOXPOMHOJ BOPOHEHOJ! /IaTyHM.
Huma us nanucanzpa ¢ 3agHei
CTEHKOJI U3 CepOro TpaBepTHHA I
MONIKaMM 13 BOPOHEHOI! IATyHIA.

Colonnes avec motif Stars en laiton
bruni monochrome. Niche en
palissandre avec fond en Travertin
Gris et étagéres en laiton bruni.

7 Stars EIRMMERETIUM - FH
ReAKEFRMHHERRFHK
WARER -
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Stars columns in monochromatic
burnished brass. Niches in rosewood.
Peninsula with worktop in Gray
Travertine.

Colonne Stars in ottone brunito
monocromo. Nicchie in palissandro.
Penisola con piano di lavoro in
Travertino Grigio.

Colonnes Stars en laiton bruni
monochrome. Niches en palissandre.
Péninsule avec plan de travail en
Travertin Gris.

Stars-Sdulen in monochrom gebiirstetem
Messing. Nischen in Palisander.
Halbinsel mit Arbeitsplatte aus grauem
Travertin.

Komnonku Stars n3 MOHOXpOMHO#
BOPOHEHOI maTyHu. Humn ns
manucanzpa. [fomyoctpos co
CTOJNENTHNIIEl 3 CEpOTO TPaBePTUHA.

Stars BB I AR - BURAEE
= - REAXFEHNFEEHES -
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Prism-shaped island with Stars
structure in monochromatic
burnished brass and Grey Travertine.
Doors and drawers in rosewood.
Worktop in Grey Travertine.

Prismenformige Insel mit Stars-
Struktur in monochrom gebiirstetem
Messing und grauem Travertin.
Tiiren und Schubladen in Palisander.
Arbeitsplatte aus grauem Travertin.

Isola prismatica con struttura Stars
in ottone brunito monocromo e in
Travertino Grigio. Ante e cassetti
in palissandro. Piano di lavoro in
Travertino Grigio.

OcCTpoB mpu3MaTITIecKoil pOpMBI ¢
KOHCTPYKI[¥eii Stars 13 MOHOXPOMHOI
BOPOHEHOJ1 TATYHY U U3 CEPOTO
TpaBepTHHA. [IBepIbI ¥ AMVKY U3
namcanzipa. CTojelHnIa us ceporo
TpaBepTHHA.

Tlot prismatique avec structure
Stars en laiton bruni monochrome
et Travertin Gris. Portes et tiroirs
en palissandre. Plan de travail en
Travertin Gris.

B E - 8 Stars 51 - B

BhhEEmKeaREME -
BORAMIIAHE - REARKE
am -
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Progetto di cucina su misura.
Colonne con nicchie. Penisola
attrezzata ed isola prismatica.
Boiserie e porta integrata Stars.
Caratteristica speciale: Pattern
Stars by Bartoli Design.

Maf3gefertigtes Kiichenprojekt.
Saulen mit Nischen. Ausgestattete
Halbinsel und prismatische Insel.
Integrierte Stars-Boiserie und Tiir.
Besonderheit: Pattern Stars von
Bartoli Design.

Bespoke kitchen project. Columns
with niches. Equipped peninsula
and prism-shaped island. Integrated
Stars boiserie and door. Special
Feature: Pattern Stars by Bartoli
Design.

VIHpuBuIyanbHblii TPOEKT KyXHU.
VHpuBuiyanbHblii POEKT

KyxHu Stars. Komouku ¢ Humamn.
O60pyHOBaHHBII1 TIOTYOCTPOB ¥
OCTPOB IIPU3MATIIECKOIT POPMEL.
CreHOBas aHeNb ¥ BCTPOEHHAs
nBepb Stars. Oco6eHHOCTb: Y30p
Stars ot Bartoli Design.

Projet de cuisine sur mesure.
Colonnes avec niches. Péninsule
équipée et ilot prismatique.
Boiserie et porte intégrées Stars.
Caractéristique spéciale : Pattern
Stars par Bartoli Design.

EFIFEIE - wERIIE -
REFTEZWFDEEMERLS
& - Ehk Stars FOAREEMRAN] -
A E © Stars BIZEH Bartoli

Design &1t -
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Kitchen
project #07_

_This bespoke kitchen project celebrates
the innate beauty of materials. The
essence of oak and Levanto marble,
combined with a glossy shaded lacquer,
convey depth and refinement.

Questo progetto di cucina su misura
celebra la bellezza innata dei materiali.
Le essenze di rovere e marmo Levanto,
accostate ad una laccatura lucida
sfumata, trasmettono profondita e
raffinatezza.

Ce projet de cuisine sur mesure célebre
la beauté innée des matériaux. Lessence
du chéne et le marbre Levanto, associés
a une laque ombrée, transmettent
profondeur et raffinement.

Dieses maf3gefertigte Kiichenprojekt
feiert die natiirliche Schénheit der
Materialien. Die Essenz von Eiche und
Levanto-Marmor, kombiniert mit einem
glinzend schattierten Lack, vermittelt
Tiefe und Raffinesse.

Jror IIPOEKT KyXHI Ha 3aKa3 BOCIIEBAET
TIIPMPOJHYIO KPacoTy MaTe€puaioB. non
my6a u Mpamop Levanto B coueTanmuu ¢
I/IAHLIEBON HaKI/IpOBKOﬂ C TPaieHTHBIM
addexTom nepenaoT IIyOUHY 1

YTOHYEHHOCTb.
XA EHIE BB B3 T MREI R

2

PRZZE ° 1B Levanto KIBHRIIE
BE - M EBYRMHTRE - FAE
REFBER -
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Columns with doors in dyed oak.
Base units with doors and drawers
in oak. Worktop and back panel in
Levanto marble.

Séulen mit Tiiren in gefarbter Eiche.
Unterschranke mit Tiiren und
Schubladen in Eiche. Arbeitsplatte
und Riickwand aus Levanto-Marmor.

Colonne Plain con ante in rovere
tinto. Base con ante e cassetti in
rovere. Piano di lavoro e fondale in
marmo Levanto.

Kononku Plain ¢ gBepuamu s
kpaeHoro gy6a. Hiokuit mkad
C ABEpLAMIL U ALUKAMI U3 Ay6a.
CroelHnIia 1 3af{HsAs CTEHKa U3
Mpamopa Levanto.

Colonnes avec portes en chéne teinté.
Meubles bas avec portes et tiroirs en
chéne. Plan de travail et dosseret en
marbre Levanto.

WHREZAINIE - & BN
GAREESTT o Levanto KIBASH
MEM -
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Base units and columns in dyed
oak. Worktop with integrated sink
and back panel in Levanto marble.
Etched iron shelves.

Unterschranke und Séulen in gefirbter
Eiche. Arbeitsplatte mit integriertem
Waschbecken und Riickwand aus
Levanto-Marmor. Geétzte Eisenregale.

Basi e colonne Plain in rovere tinto.
Piano di lavoro con lavello integrato
e fondale in marmo Levanto.
Mensole in ferro acidato.

Hixame mkadsr n Kononku Plain s
KpaiireHoro fy6a. CTorelsuia co
BCTPOEHHOI PAaKOBMHOI U 3aiHel
cTeHKolt 13 Mpamopa Levanto. ITomxn
U3 TPAaB/IEHOTO JKeye3a.

Meubles bas et colonnes en chéne
teinté. Plan de travail avec évier
intégré et dosseret en marbre Levanto.
Etageres en fer gravé.

HEATTMAEERIIIE - EMK
RS EA Levanto KIBAFER - 14
21828 -
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Islands in glossy shaded lacquer and
Levanto marble worktop. Shelves in
etched iron and luminous back panel.
Inlaid elliptical Snack Bar in oak.

Isole in laccato lucido sfumato con piano
in marmo Levanto. Ripiani in ferro
acidato e fondale luminoso. Snack Bar
ellittico intarsiato in rovere.

Tlots finition laqué brillant dégradé

et plan de travail en marbre Levanto.
Etageres en fer gravé et dosseret
lumineux. Snack Bar elliptique incrusté
en chéne.

Inseln in glanzend schattiertem Lack und
Levanto-Marmor-Arbeitsplatte. Regale
aus gedtztem Eisen und leuchtende
Riickwand. Elliptische eingelassene
Snack-Bar in Eiche.

OcTpoBa € OT/ENKON IIAHIEBBIM

JIAKOM C TPajIMeHTHBIM 3 deKToM 1
Ccro/elHmIeit U3 Mpamopa Levanto.
TTo/Ky 13 TPaB/IEHOTO Kenesa u
CBeTAL[AsACA 3a/jHsAA CTeHKa. CHIK-6ap
STUIMNITUYECKOI POPMBI ¢ MHKpYCTAIMeEN
us y6a.

BIRIHLREA] Levanto KIEH
BEMNEE - MZKRRMKEKER -
BRANBEREZZRNEE -
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Columns in dyed oak. Niches in
brushed matt lacquer with a back
panel in Levanto marble. island with
glossy shaded lacquer doors and
Levanto worktop.

Saulen in gefirbter Eiche. Nischen

in matt gebiirstetem Lack mit einer
Riickwand aus Levanto-Marmor. Insel
mit glanzend schattierten Lacktiiren
und Levanto-Arbeitsplatte.

Colonne in rovere tinto. Nicchie

in laccato opaco spazzolato con
fondale in marmo Levanto. Isola
con ante in laccato lucido sfumato e
piano in Levanto.

Komonxu u3 kpaurexoro ay6a. Humm
C OT/IENIKOVI MaTOBasA TAKMPOBKA

7 GpalIpoBKa C 3ajiHell CTEHKOI

u3 Mpamopa Levanto. Octpos ¢
ABepIaMI C OT/ENKON I/IAHIL[EBHIM
JIAKOM C IPaiieHTHBIM 9 deKToM 1
cronemnniei us Levanto.

Colonnes en chéne teinté. Niches en
laque mate brossée avec dosseret en
marbre Levanto. Ilot avec portes en
laqué brillant dégradé et plan de travail
en Levanto.

REJAI - RIKMIYORES - &
Levanto RKIBAEMR - HHEIFNLER

H|JH] Levanto EEHMN B A -
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Kitchen a la carte

Bespoke Kitchen
Islands in glossy shaded lacquer with luminous back panels_Snack Bar in dyed oak_Bases and columns in dyed oak
Worktops, back panel and niches in Levanto marble.




Custom-made base units with doors
and drawers in dyed oak, shelves

in etched iron, Levanto marble
worktop with rounded edges.

Mafigefertigte Unterschranke mit
Tiiren und Schubladen in gefarbter
Eiche, Regalen aus gedtztem Eisen
und Levanto-Marmor-Arbeitsplatte
mit abgerundeten Kanten.

Basi su misura con ante e cassetti
in rovere tinto, mensole in ferro
acidato e piano in marmo Levanto
con bordo raggiato.

JIsroToBneHHbIE Ha 3aKa3

HIDKHIE IIKadBbI C ABEPIiaMu 1
SIMKAMIY 3 KPalIeHoro fy6a,
TOJIKaMJ 3 TPABJIEHOTO XKere3a 1
CTONeIHNLel 13 MpaMopa Levanto ¢
3aKPYIJIEHHBIMU KPasAMU.

Meubles bas sur mesure avec portes
et tiroirs en chéne teinté, étagéres en
fer gravé, et plan de travail en marbre
Levanto avec bords arrondis.

IR MR REGREES
7T - TRZIEKZR - BB Levanto IR
AEE -
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Bespoke kitchen project. Equipped
columns and base units, worktop
with rounded edges. Islands with
integrated Snack Bar and luminous
back panel. Plain boiserie with
niches.

Maf3gefertigtes Kiichenprojekt.
Ausgestattete Saulen und
Unterschrinke, Arbeitsplatte mit
abgerundeten Kanten. Inseln
mit integriertem Snack Bar und
leuchtendem Riickpaneel. Plain-
Boiserie mit Nischen.

Progetto di cucina su misura.
Colonne e basi attrezzate, piano
con bordo raggiato. Isole con Snack
Bar integrato e fondale luminoso.
Boiserie Plain con nicchie.

VHpuBuyanbHblii IPOEKT

KyxHu. O60pyf0BaHHbIE HIDKHIE
KaQbl ¥ KOTOHKH, CTONEIIHNUIIA C
3aKpyrneHHpIMM Kpasmu. OcrpoBa
co BCTpoeHHbIM CHIK-6apom 1
CBeTSAILeCs 3aJHel CTEHKOM.
CreHoBas nasens Plain ¢ Humamm.

Projet de cuisine sur mesure. Colonnes
et meubles bas équipés, plan de travail
avec bords arrondis. Ilots avec Snack Bar
intégré et dosseret lumineux. Boiserie
Plain avec niches.

EIEEIE - HREFTENIIEN
EEsrT  wEANEH - £H/IR
EMAEABRNBE - HEERH Plain
FIR -
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Materials
for design

Maxima
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Onda
Stars
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Terre
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Plain
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Unlimited
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Line
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Dune
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Maxim d_ woods

-

Wenge - Wengé

Mahogany - Mogano

“Maxima” draws inspiration from the
wooden platforms used by the marble
workers, which bear the apparently casual
marks of discs used top cut marble. The
textures are random and of different
depths.

Available in all RAL / NCS colours
Disponibile in tutti i colori RAL/NCS

“Maxima” trae ispirazione dalle pedane in
legno utilizzate dai marmisti, che portano
i segni apparentemente casuali delle lame
utilizzate per il taglio del marmo. Le trame
cosi ricreate risultano quindi casuali e di
diverse lunghezze e profondita.

MaXima_liquid metals

BNl E DN
CHC RN B

[

Maxima Bronze - Maxima Bronzo

Liquid Metal is one of the most iconic
Laurameroni finishes: artisanal, innovative,
shiny and unconventional, it is used on our
collections to reinvent wooden surfaces and
enhance the carvings.

®
i
F
2

g

11 Metallo Liquido ¢ una delle pit iconiche
finiture firmate Laurameroni: artigianale,
innovativa, lucente e non convenzionale,
viene utilizzata sulle nostre collezioni per
reinventare le superfici in legno ed esaltare
gli intagli.
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Decor_woods

Rosewood - Palissandro

Mahogany - Mogano

The Decor collection, one of the most
iconic Laurameroni textures, perfectly
embodies our quality, craftsmanship and
innovation values. This special surface
can be carved with a horizontal or vertical
decoration.

Canaletto Walnut - Noce Canaletto

Wenge - Wengé

Available in all RAL / NCS colours
Disponibile in tutti i colori RAL/NCS

La collezione Decor, una delle piti iconiche
texture firmate Laurameroni, incarna

alla perfezione i nostri valori di qualita,
artigianalita ed innovazione. Questa speciale
superficie puo essere intagliata con un decoro
orizzontale o verticale.

D CCOTX liquid metals

Decor Bronze - Decor Bronzo Decor Gold 9K - Decor Oro 9K

Liquid Metal is one of the most iconic 11 Metallo Liquido ¢ una delle pit iconiche

Laurameroni finishes: artisanal, innovative, finiture firmate Laurameroni: artigianale,

shiny and unconventional, it is used on our innovativa, lucente e non convenzionale,

collections to reinvent wooden surfaces and viene utilizzata sulle nostre collezioni per

enhance the carvings. reinventare le superfici in legno ed esaltare
gli intagli.
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Onda_woods

Maple - Acero

Mahogany - Mogano

The distinctive Onda carving offers a soft
and refined three-dimensional decoration.
Thanks to the sinuous horizontal or vertical
carving, the Onda texture boasts a unique
and captivating play of light and shadow.
This special surface can be carved with a
horizontal or vertical decoration.

Canaletto Walnut - Noce Canaletto

Oak - Rovere

Wenge - Wengé

Available in all RAL / NCS colours
Disponibile in tutti i colori RAL/NCS

La speciale scolpitura Onda propone un
decoro tridimensionale morbido e raffinato.
Grazie al sinuoso intaglio orizzontale o
verticale, la texture Onda vanta un gioco di
luci ed ombre unico ed accattivante. Questa
speciale superficie puo essere intagliata con
un decoro orizzontale o verticale.

Onda_metallic varnishes

Onda Warm Grey - Onda Warm Grey

Laurameroni metallic varnishes are a
unique decorative solution combining
aesthetics and flexibility. The application,
available both on flat surfaces and on our
characteristic carvings, requires manual
skill and precision to obtain a unique and
surprising effect.

Le vernici metalliche Laurameroni
rappresentano una soluzione decorativa
che unisce estetica e flessibilita d’uso.
Lapplicazione, disponibile sia sulle superfici
piane che sulle nostre caratteristiche
scolpiture, richiede abilita e precisione
manuale per ottenere un effetto unico e
sorprendente.

Onda_matt lacquered

Brushed matt lacquered - Laccato opaco spazzolato

The brushed matt lacquered finish requires
a particular brushing step of the matt
lacquered base achieved through an
exclusively manual process to obtain that
irregular, artistic and unrepeatable effect
that only the skilled hands of a craftsman
can create.

Available in all RAL / NCS colours
Disponibile in tutti i colori RAL/NCS

La finitura laccato opaco spazzolato richiede
un particolare passaggio di spazzolatura del
fondo di laccatura opaca realizzato attraverso
un processo esclusivamente manuale per
ottenere quelleffetto irregolare, artistico

ed irripetibile che solo le abili mani di un
artigiano possono creare.
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Stars

Satin Brass - Ottone Satinato

Polished Steel - Acciaio Lucido

Laurameroni metals reveal a perfect
combination of extreme creativity and
skilled production techniques. The choice
of the finest burnished or satin brass and
copper, and of steel and black iron, lends
light and consistency to our products,
creating infinite hues and shades.

Burnished Brass - Ottone Brunito

Black Iron “Cenere” - Ferro Nero “Cenere”

I metalli laurameroni svelano la perfetta
combinazione tra una sorprendente creativita
ed un’abile tecnica di produzione. La scelta

di ottone e rame satinati o bruniti, e di
acciaio e ferro nero dona luce e consistenza
al prodotto, creando infinite sfumature e
tonalita cromatiche.

Terre

All wood finishes - Tutte le finiture di legno

Marble - Marmo

Leather - Pelle

g "
-~ - \

Ceramic - Ceramica

The Terre design evokes a geometric aerial
view. Rounded slabs in wood, marble

or leather constitute extremely versatile
custom-made modules separated by
wooden profiles with a rounded section.

Brushed matt lacquered - Laccato Opaco Spazzolato

All Satin Metals - Tutti i Metalli Satinati

Shellac = Gommalacca

11 design Terre evoca una geometrica vista
aerea. Lastre arrotondate in legno, marmo
o pelle costituiscono moduli su misura
estremamente versatili separati da profili in
legno a sezione arrotondata.
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P lain_woods

Dyed Canaletto Walnut - Noce Canaletto Tinto Canaletto Walnut - Noce Canaletto

Termocotto Oak - Rovere Termocotto Oak - Rovere

Mahogany - Mogano Zebrano - Zebrano

The smooth, natural and pure surface La superficie liscia, naturale e pura dei
of Plain woods underlines Laurameroni
strong vocation for the search for precious

legni Plain sottolinea la forte vocazione di
Laurameroni alla ricerca di materie prime

and unique raw materials. preziose e uniche.

The pure smooth wood furnishes and 1l puro legno liscio arreda e decora ogni
decorates every room with taste and ambiente con gusto e raffinatezza.
refinement.

Rosewood - Palissandro

Ebony - Ebano

Maple - Acero
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P lain_special woods

Stone Oak Carbone

Syberian Ash

Rosewood “India” - Palissandro “India”

Walnut “Colore” - Noce “Colore”

Laurameroni is proud to boast a collection
of unique, unusual, rare and top-of-the-
range precious woods, available in limited
disposability. These are trunks that slipped
underground following landslides and
upheavals in the forest, that were wrapped
and protected under layers and layers

of clay, and that nature has been able

to preserve for centuries, to make them
resurface today in a new and original

beauty.

Stone Oak Tabacco

Ziricote

Rosewood “Santos” = Palissandro “Santos”

Laurameroni & orgogliosa di presentare una
collezione di legni pregiati unici, insoliti,
rari e di altissima gamma, disponibili in
tirature limitate. Tronchi che in seguito a
smottamenti e stravolgimenti della foresta
sono scivolati sotto terra, che sono rimasti
avvolti e protetti sotto strati e strati di argilla
e che la natura ha saputo conservare per
secoli, per farli riaffiorare oggi in nuova ed
inedita bellezza.

P lain_dyed woods

Titanium AL1105

Sand AL1851 Black AL1853

Aniline Dyed Oak - Rovere Tinto Anilina Available in all RAL / NCS colours
Disponibile in tutti i colori RAL/NCS

Laurameroni dyed woods are extremely Tlegni tinti Laurameroni sono soluzioni
simple solutions guaranteeing a modern estremamente semplici che garantiscono
and refined effect in their essentiality. We nella loro essenzialita un effetto moderno e
selected for you a small collection of dyed raffinato. Abbiamo selezionato per voi una
woods with cc porary and elegant piccola collezione di legni tinti dai colori
colours, perfect to customize our made-to- contemporanei ed eleganti, perfetti per
measure products. personalizzare i nostri prodotti su misura.
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P lain_lacquered woods

Brushed matt lacquered - Laccato opaco spazzolato Glossy polyester lacquered - Laccato lucido poliestere

Available in all RAL / NCS colours
Disponibile in tutti i colori RAL/NCS

Glossy shaded lacquered - Laccato lucido sfumato

With Laurameroni, even a simple
lacquering is transformed into a work of
high craftsmanship. The brushed matt
lacquered finish requires a particular
brushing step of the matt lacquered base
achieved through an exclusively manual
process to obtain that irregular, artistic and
unrepeatable effect that only the skilled
hands of a craftsman can create.

Con Laurameroni, anche una semplice
laccatura si trasforma in unopera di alto
artigianato. La finitura laccato opaco
spazzolato richiede un particolare passaggio
di spazzolatura del fondo di laccatura

opaca realizzato attraverso un processo
esclusivamente manuale per ottenere
quelleffetto irregolare, artistico ed irripetibile
che solo le abili mani di un artigiano possono
creare.

Unlimited
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Wood combination = Combinazioni di legno

The Liquid Metal, applied on the iconic
Unlimited texture, enhances the visible and
tactile textures of the carving, releasing
heat and energy and animating the surface
of the panels with luminous and three-
dimensional effects.

eQe

Unlimited Tin - Unlimited Stagno

11 Metallo Liquido, applicato sull'iconica
texture Unlimited, esalta le trame visibili
e tattili dell'intaglio sprigionando calore
ed energia ed animando la superficie

dei pannelli con effetti luminosi e
tridimensionali.
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Line

Channels finishes available : Gold / Brown

Brushed matt lacquered
Laccato opaco spazzolato

Ceramic - Ceramica

All wood finishes
Tutti i Legni disponibili

Marble - Marmo

Leather - Pelle

Mirror - Specchio

The Line collection is characterized by

a design of vertical lines made up of
metal profiles decorating the surface in a
rhythmic sequence. Thanks to its design,
the Line collection is suitable for covering
large walls.

Garza

Liquid Velvet - Velluto liquido

La collezione Line ¢é caratterizzata da un
design di linee verticali costituite da profili
in metallo che decorano la superficie in una
sequenza ritmica. Grazie al suo design, la
collezione Line si presta a rivestire pareti
ampie.

Dune

Brushed matt lacquered - Laccato opaco spazzolato

All wood finishes - Tutte le finiture di legno

Liquid Velvet - Velluto Liquido

The Dune collection is made up of curved
and concave modules expertly alternated
to give a soft effect of movement. The
macro pattern completes the Dune design,
defining its modern and unique style.

Glossy polyester lacquered - Laccato lucido poliestere

. _______________________________________________________________|
Available in all RAL / NCS colours
Disponibile in tutti i colori RAL/NCS

La collezione Dune & costituita da moduli
curvi e concavi sapientemente alternati per
regalare un morbido effetto di movimento.
1l pattern macro completa il design Dune
definendone lo stile moderno ed unico nel
suo genere.
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